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Hirdetési dijak előre fizetendők. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

A helyzet. 
Szinte anakronizmus ma Magyar-

országban a politikáról Írni. 
A közvéleményt majdnem kizárólag 

botrányok foglalkoztatják,  melyekkel az 
ellenzék sajtója a közélet atmoszféráját 
elmérgesiti. Minden jóérzésű ember un-
dorral fordul  el ettől a gonosz és való-
sággal nemzetgyilkos mételyezéstől, mely-
nek reakciója el nem maradhat. Az 
bizonyos, hogy az ellenzéknek hiveket 
ez a harcmodor semmiképpen se szerez. 
A sárral megdobált férfiak  iránt csak nő 
a kűzbecsülés annak láttára, hogy milyen 
pé|dátlan becsületrablásnak van kiszol-
gáltatva ebben az országban mindenki, a 
ki politikával foglalkozik  s e mellett tör-
ténetesen nem tekinti élethivatásának, 
hogy kerepeljen és sipoljon a parla-
mentben. 

A botrányhajhászás szankciója pedig 
abban fog  nyilvánulni, hogy a kormány, 
akár a jelenlegi, akár egy másik kormány, 
a közvélemény nyomása alatt szigorú 
sajtótörvénnyel lesz kénytelen előállani. 
Ninél szigorúbb lesz, annál nagyobb tet-
széssel fog  találkozni. És akkor honnan 
vár majd támogatást és rokonszenvet a 
sajtó, a mely majdnem korlátlan szabad-
ságát arra használta, hogy becsületes 
embereket megrágalmazzon, hogy állan-
dóan botrányokat hajhásszon és hogy 
rendszert csináljon a becsületrablásból" 

Megjósolhatjuk, hogy azok, a kik ma 
az újságokat embervadászatra felhasznál 
ják, egészen bizonyosan nem lesznek 
azoknak sorában, a kik a sajtótörvények 
szigorításával szembeszállnának. És a vé-
gén a sajtó fogja  a számlát megfizetni 
Nem ártana azt megszívlelni azoknak, a 
kik ma minden megfontolás  nélkül segéd-
keznek benne, hogy a közélet fórumán 
a botrányok vásári lármája minden egyebet 
elnyomjon. 

Az ellenzék szituációján azonban a 
rágaltnazási hadjáratok még olyan hosszú 
sorozata sem segit. Ezen az uton a zsák-
utcából, a melybe elhibázott politikájuk 
és taktikájuk folytán  belekerültek, ki nem 
jutnak. Tovább vergődnek kinos tehetet-
lenségben. Az egyesülési törekvéseik kud-
arcot vallanak. Hetek óta dolgoznak a 
fúzión  s ma távolabb állanak egymástól, 
mtnt valaha állottak. Az egyik a hitbizo-
mányok ellen akar akciót folytatni  s ra-
dikalizmusában határt nem ismer. — A 
másik a hatvanhetesekkel akar kooperálni. 
Mi lesz mindebből? A magyar függet-
lenségi választónak valóban nem irigy-
lésre méltó a helyzete. I 

A legmulatságosabb azonban, a mikor 
programmba veszik, hogy a korrupciót 
üldözik és kiirtják. Uj programmpont ez, 
vagy csak ki volt kapcsolva, arra az 
időre, a mig kormányon voltak? Minden-
esetre hiba volt nem érvényesíteni, amig 
ők voltak a többség. Pedig módjuk volt 
hozzá I Nem tudunk róla, hogy a korona 
kifogást  emelt volna egy ilyen programm-
pont ellen. A paktum sem követelte a 
kikapcsolását. Milyen üdvös volna, hogy 
ha már kikapcsolták a magyar vezény-
leti nyelvet, ha megcsinálták a gyalázatos 
kiegyezést, ha dreadnoughtokat építettek 
alkotmányos felhatalmazás  nélkül, ha 
kvótát emeltek, — hogy akkor legalább 
ne nyomorították volna meg az országot 
a talpiaszá'litási szerződésekkel, szénszál-
litási feltételek  leengedésével, a balatom 
vasúttal és sok egyébbel, a minek fel-
sorolására se kedvünk, se terünk nincs. 

De talán rosszul is fogjuk  fel  ezt a 
korrupciós pontot. Lehet, hogy ez is a 
programúinak ahhoz a részéhez tartozik, 
melyet esetleges kormányváltozás esetére 
mint .ideális programmot" mellőznek. 

A munkapárt politikai sztituációja, 
ilyen körülmények közöli, ellenfcleine! 
ilyen kinos vergögése mel'ett, a többség 
ellen folytatott  rágalom hadjáratok ellen-
hatása folytán  még akkor sem rosszabbod-
hatnék, ha a párt nem is mutatná az 
egységnek és eiőnek azt az impozá' s 
képét, melyben az ország előtt muta -
kőzik Még ha nem is folytatna  olyan 
nemzetgyarapitó politikát, a minő törvény-
alkotásaiban megnyilatkozik. Ugyan kinek 
volna hozzá kedve, hogy az önmagával 
meghasonlott,gyűlölködő, egymásra agyar-
kodó, polilikai ellenfeleit  a rágalom sará-
val dobáló ellenzék politikájáérl lelkesed-
jék? Ki hiszi azt el Justh Gyulának, hogy 
nincs ma sürgősebb dolgunk Magyar-
országban, mint hogy i hiibizományokat 
eltörüljük ? És ki akar abban segédkezni 
Apponyinak, hogy az obstrukció szabad-
ságát in integram restiutálja ? 

Ha egyszer majd a botrányok zene-
bonája elül. ha a rágalmazók mind bör-
tönbe kerülnek s a politikai tisztalátást 
ez a köd nem zavarja többé, akkor áll 
majd csak az ellenzék politikai helyzete 
egész siralmasságában íz ország előtt. 

— Ditróiak es remete iek Bu-
d a p e s t e n . Az a tervezgetés, a mely 
a ditrói járásbíróság létesítése körlll 
évek óta folyik, egy hatalmas lépéssel 
jött a megvalósítás tényéhez közelebb. 
A ditróiak és a remeteiek kérése folytán 
Uyalókay Sándor főispán ur folyó hói 

17. 18. és l!»-én küldöttséget vezett 
Lukács László miniszterelnök, Balogh 
igazságügy miniszter és Gróf Tisza Ist-
ván elé. S a küldöttség tagjai meg-
nyugvással, kérésük teljesítésének lc-g-
jobbretnényéban jöttök haza, mert meg-
győződtek arról, hogy Gyaiókay Sándor 
főispán ur nagy befolyása kedvező el-
intézés elé fogja vinni a kérdést. Hogy 
mit jelent Ditrómik a kérés teljesítése, 
azt csak az tudja megmondani, a ki is-
meri az odavaló viszouyokat, a ki el-
tudja képzelni azt, milyon visszafejlődés 
lenne a vármegye legnagyobb székely 
községére uozve az, ha bíróságilag idegen 
vármegyéhez kapcsoltatnék és hogyha 
Maroshévízro, egy nemzetiségű községbe 
kellene bírósági ügyeiben bekapcso-
lódnia. 

A 74 tagu küldöttség szombaton 
d -lelőtt Lukács László miniszterelnöknél 
tisztelgett, titánná gróf Tisza Istvánnál. 
Mindkét helyen Gyaiókay Sándor főis-
pán ur mutatta be a küldöttséget és dr. 
Gaal Eudre vármegyei II főjegyző ter-
jesztette elő a küldöttség kérését. Külö-
nösen hang ulyozta a magyar nemzeti 
érdekek védelmét, s a székelységnek 
Erdélyben való megbecsülését és meg-
különböztetését. Ugy Lukács, mint Tisza 
közvetlen, meleg szavakban ígérték meg 
a küldöttségnek támogatásukat és kilá-
tásba helyezték kérésük teljesítését. 
Balogh György igazságügy miniszternél 
dr. Elekes Józsa Márton terjesztette elő 
a küldöttség kérését, részletesen fejte-
gette azokat az okokat, a melyek a 
ditrói járásbíróság fölállítását  szüksé-
gessé teszik. Az igazságügy miniszter 
válaszában kijelentette, hogy elsősorban 
személyi, másodsorban tárgyi okokból 
helyezi kilátásba a ditróiak kérésének 
teljesítését. Személyi okokból, mert a 
sok ideig bírói pályán működő Gyaiókay 
Sándor főispán ur által támogatott ké-
rés kedvező elintézésére, s az ö barát-
ságára igen sokat ad, tárgyi okokból: 
mert a ditróiak kérése méltányos és 
olyan ajánlatot tettek, a mely a meg-
oldást u tgyban megköayiti. — A kül-
döttség lelkes örömmel vette tudomá-
sul a választ. Még aznap este a párt-
körben Lukács, Tisza és Balog igaz-
ságügyminiszter tárgyalá-t folytattak, a 
melyen arra a megállapodásra jutottak, 
hogy az eredetileg tervbe vett 15, de 
később a külpolitikai viszonyok miatt, 
pénzügyi nehézségek miatt 5-re leszál-
lított járásbíróság! létszámot a képvi-
selőházi tárgyalások során újólag 15 re 
emelik fel s ezek közül egy a ditróiak 
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részére turtatik feiiu. Érthető örömet 
keltett a küldöttségben ez a kedvező 
hir mert ezzel jóformán a kérdés 
teljesítése is eldöntetett. — Délben az 
Khm féle vendéglőben közös ebédre jött 
össze a küldöttség, ahol állandóan élénk 
hangulatban kitüntetóleg ünnepelték 
Gyaiókay Sándor főispánt. Az első kö-
szöntöt Zatureczki Bálint mondotta Gya-
iókay Sándor főispánra, a másodikat 
dr. Gaal Endre a ditróiak ügyének bi 
kerére és Gyaiókay főispán uruak az 
ügyben kifejtett munkásságára és érde-
meire. Majd dr. Elekes Józsa Márton 
ügyvéd jegyző, dr. Gaal Endrét, mint 
Ditró község szülöttét köszöntötte fel és 
végül Csibi András, dr. Elekes Józsa 
Mártont és dr. Gaal Endrét köszöntötte 
fel. Örömmel konstatáltuk, hogy Ditró 
és Remete szomszédos székely községek 
a legnagyobb egyetértésben és barát 
Ságban állottak sorompóba közös ügyük 
ért s megvagyunk győződve arról, 
hogy ez a két község a jövőben is 
testvéries egyetértéssel fogja a reá váró 
feladatokat, megoldani. 

Hétfőn a küldöttség Németi belügyi 
államtitkárnál tisztelgett, a választóke-
rületi székhely elhelyezése érdekében. 
A küldöttség kérését Todor György 
polg. isk. tanár terjesztette elő s külö-
nösen hangsúlyozta a magyarság hege-
móniájának biztosítását. Németi állam-
titkár határozott Ígéretet tenni nem tu-
dott, mert az a kérdés, vajon a választó-
kerületek beosztása esak a vármegyék 
keretén belül, avagy azokon kivül is 
kerekíttetik ki, eldöntve nincsen, meg-
ígérte azonban a küldöttségnek azt, hogy 
a székelység érdekeit feltétlen szem 
előtt fogja tartani s amennyiben a kér-
dés azon fog megfordulni, hogy Ditró 
avagy Maroshéviz legyen-e választó-
kerületi székhely a maga részéről Ditró 
mellett toglal állást. 

— Csíkszereda varos tisztviselői Gya-
iókay Sándor, Caikvármegye főispánjának  me-
leghangú hivatalos felterjesztésben  köszönték 
meg a város iránt tauusitott jóindulatát. A 
levél szövegét szószerint közöljük : 

Méltóságos 
Uy.;lókay Sándor fóispáll  urnák 

Méltóságos U-ani I 
Helyt 

Csíkszereda város közönsége, valamint tiszt-
viselői nevében van szerencsém Méltóságodat 
értesíteni a következőkről: 

Méltóságodnak Csíkszereda város, valamint 
e város tisztviselői iránt töbhször tanúsított 
kegyes, jó indulata, valamint felsőbb  hatósá 
ígoknál való többszöri közbeajárása és különö-
sen azon nagy eredmény, is amelynek városunk 
részessóvé vált az által, hogy a törvényben 
biztosított államsegélyen felül  Csíkszereda vá-
ros filXX)  korona rendkívüli segélyt kapott arra 
ösztönöznek, hogy Méltóságodnak ezekért há-
lás köszönetet mondjak azon óhajommal kötve 
össze köszönetemet, adjon a Magyarok Istene 
Méltóságodnak erőt, egészséget, hogy ezen íráu-
tunk eddig tanúsított jó indulaiu hathatos tá-
mogatásását továbbra is élvezhesse városunk 
és annak tisztviselői kara. 

Legyenek e sorok mindenkor bizonyítékai 
a Méltóságod személye iránt érzett őszinte 
tiszteletünknek és el nem muló hálánknak, 
annyival is inkább, mert mással hálánkat le-
róni amúgy sem volnáuk képesek. 

Fogadja Móltóságod egyszer ugy a város 
közönsége, mint annak tisztviselői kara nevé-
ben őszinte tiszteletein nyilvánítását a mellyel 
vagyok Méltóságodnak 

Csíkszereda, 1913. május hó 14-én 
alázatos szolgája: 

Dr. Uj  falusi  Jenő 
polgármester. 

Keresztény nevelés. 
Irta:  Földes  Zoltán. 

Az egész országot bejárja a legak-
tuálisabb jelszó . „neveljünk keresztény-
módon!" A keresztényíes nevelés nagy 
lelkek eszméje, s nem kisebb emberek 
hangoztatják, mint Tisza István és Appo-
nyi Albert grófok. Mily két ellentét a 
politikában es mily megegyezők mégis 
— az ország keresztény jellegének meg 
óvásáról alkotott nézeteik szempontjá-
ból ! . „Pozitív kereszténység I" kiáltja 
a vasgróf; — ,Viasza a kereszthez!" 
adja ki a jelszót Apponyi, a világhírű 
magyar. Különbözők a politika mezején, 
megegyezők a társadalom magyar és 
keresztény voltának gondos oltalmában... 
Ok adták ki a hódító, diadalmas, nagy-
szabású jelszót, mely követeli a magyar 
nemzeti társadalomnak a régi. kipróbált 
alapon való ujjáíeremtését. És — ter-

mészetesen — a nevelésnek hasonló 
irányát hangoztatják, mint az alapfölté-
telét a nagy nemzeti renesszansznak I 

Valóban, nagy igazság és nagy böl-
csesség van a komoly mottóban... Hiszen 
ezt a népet a mindenféle  széttagoltság 
között a legsúlyosabban érintette a fe-
lekezeti megoszlás. Rettenetes válságok-
nak volt ez az okozója!.. Ma már józa-
noduuk ; keressük az áthidaló szempon-
tokat, a közös eszméket, a magyart a 
magyarral összehozó érzések sarjait... 
Éi nem kínálkozik jobb, biztosabb, kipró-
báltabb kapocs, mint a pozitív krisztiáuiz-
mus. Az Ur Jézus istenségének elisme-
rése, s ennek az eszmének együttes 
gondozása... fiz  az az érzelmi alap, me-
lyen az egész nemzet sikerrel tömörül-
het és egységes-eggyé válhatik. Mert 
kell egy hatalmas, összeolvasztó, a nép 
különbözőségét kiegyenlítő valláseszme. 
Szükség van erre az erőteljes, intenzív 
kapcsolatra, s mi volna alkalmasabb, 
mint az istentiuság közös kultusza, mely 
a magyar népet amalgamízálná... 

Ne értsen félre  senki. A vallásbeli 
külömbségek fenmaradnának  ; nincsen 
szó — és nem is lehet — a vallási el-
vek ée dogmák feláldozásáról.  De ép-
pen azért, mert ez lehetetleu, keresünk 
egy közös alapot, amelyben mindnyájan 
megegyezünk, fiz  lesz érzelmi érintke-
zésünk forrása,  egységünk záloga ; ebből 
meritjük fajközösségünk  öntudatát. 

Azért a vallások belső élete a régi 
mederben folydogál.  Sőt foly  tovább — 
belterjesebben, önmüvelöbben, hatáso-
sabban... Ámde kiküszöböl minden olyan 
elemet, mely türelmetlenséghez, társa-
dalmi szétzülléshez vezet. Keresi az egy-
ségesítő, felebaráti  és nemzeti kapcsot; 
kizárja a széttagoltságra, merev külön-
válásra vezető elemet. 

A katholikus Egyház mindig jó pél-
dát mutatott e tekintetben, Ezután is 
ugy lesz. Szükséges, hogy mindenik ke-
resztény felekezet  megértse egymást s 
abban a nagy, közös bitelvben találja 
meg a nemzettársadalmi kapcsolatot. 

fihhezképest  az iskolai és házi neve-
lésbe vigyük be a magyar nemzeti ne-
velés legmegkivántatóbb elemét: a ke-
resztény vallásos öntudatot. Ezt fejlesz-

A „SZÉKELYSÉG" TÁRCÁJA. 
Betérés a fogadóba... 

(Németből.) 
Vendéglőben voltam minap; 
— Csodásszelid a gazda; — 
Mosolygó alma hívogat, 
A galyra ráakasztva. 

Ezen áldott gyümölcsfa  volt, 
Amelyhez éu betérve, 
Az ízes étket a friss  habot 
(Jazdám tetézve mérte. 

Zöld hajlékába jött pedig 
8ok könnyúszárnyu veudég; 
Ugrál, lakmároz mindenik... 
8 a dalt csapongva kezdtek. 

A zöld gyep ágynak jól bevált; 
Ott édesen pihenve, 
A vendéglősöm, im, saját 
Hűs árnyával takart be. 

A Bzámlát kérem inost elő, 
Nyomban megrázza lombját... 
Tetőtói tóig légyen ö 
Áldott minden koron át! 

Fordította: Földes  Zoltán. 

A madarak életkora. 
Alkaar városában (Hollandia) 1672-ben egy 

olyan hattyú mult ki, melynek még 1573-ban 
rézkarikát tettek volt a nyakára, melyre az 
évszámon kivül a hattyú tulajdonossáuak ne-
mesi cimere is rá volt vésve. Tekiutve, hogy 
a karikát czak anyányi példányokra szokták 
volt alkalmazni, elmondhatjuk, hogy ez a hattyú 
esak pár hónappal volt kevesebb száz évesnél, 
de a hattyú, nemelyek állítása szerint 3C0 
évig is élhet. Neumann, a Németország mada 
rairól irt müvéb n példát is emlit erre. 

A hattyú után mindjárt a sólyom követ-
kezik, amelyről Knauer a „Naturhistoriken'-ben 
azt mondja, hogy ismertek e nemű madarat 
mely 102 éves volt. 

ilyen nagy életkoii 8 talán még magasab 
bat is érnek a sasok és keselyük. Így pld. 
1719-ben elhalt egy ki' záli sas, melyet 104 
évvel előbb fogtak  és amely már szabadon 
lete alatt is szép sor évet élhetett. Egy fakó 
keselyű, melyet i70G beu ke.'.tettek kézre, 
1824 ben szűnt meg élni, tehát 118 évet töl-
tött fogságban.  Sehinz egy saskeselyüről besz . 
amelyet gyakran luttak a Urindelwaldi glecsoi-
uél egy kószálon ülni, amelyet az ottani leg-
öregebb emberek már kor» ifjúságunkban  is 
ugyanazon a helyen őszeitek. Naksonál, Laaland 
szigeten, 1881 április 15-én egy királysast ej-
tettek el, melynek a nyakán órcláneocskával 
odafüzött  bádogpalackocskáy s ebben códulá-
tuláltak dáu nyelven irt következő foljegyzés-
ael: „Elfogták  és ismét szabadon bocsátották 
1792-ben Auderaeu K. és C. tíölo' a Falateren, 

Dánia. Ebből nemcsak a sasnak hosszú élet-
tartama, hanem az is kiderül, hogy hazájához 
híven ragaszkodik, mivel Laand és Falster 
testvérszigetek. 

A papagályok is hosszú ideig élnek. Fogva 
tartott példányokon e tekintetben bámulatra-
méltó tapasztalatokat tettek. Egyesek közülük 
jóval túlélnek családokat, melyeknek körében 
felnevelkedtek  és életök nagy részét töltötték ; 
sót, amiut Amerikában egy monda állítja, egy 
egész nép kipusztulásának, végeltünésének 
voltak életben maradó tanúi. „Valószínű" 
— mondja Humboldt Sándor — „hogy az atu-
rok népe nem rég enyészett el. Mert Maipru-
resben van még egy qreg papagály, amelyről 
a beuszülöttek azt állítják, hogy ők ennek a 
beszédét azért nem értik, mert a már kihalt 
aturok nyelvén szól. 

A vizi és mocsári madarak közt is vannak, 
melyek az embereknek egész nemzedékeit lát 
jak jüntii és eltűnni. Ismertek már olya dnnna-
ludakat, melyek száz éven felül  éltek. 

A kakuk is nagy kort élhet el. Neumann 
szerint egy kakuk, melyet szavának minden 
mástól megkülönböztető jcllemzeteseégéról is-
mertek, nyárci át szólott ugyanazon terü-
leten. 

Igen hosszú életii a holló. Szájhagyományok 
szerint állítólag élhet három-négyszáz évig. 
Ujabban egy földbirtokos  a következőket be-
széli el: a liolló életkorára vonatkozólag pél-
dát hozhatók fel,  melyből kitűnik, hogy ez a 
madár, egyenletes jó körülmények között a 
fogsagban  90 évnél tovább élhet. 1851-ben, 
90 éveB korabau elhalt apámnak faluii  birtokán 
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szűk, tartsuk ébren — s ez legyen a 
mi működésűnk legjellemzőbb kritériuma! 
S e vallásos uevelés legfőbb feladata 
abban álljon, bogy értessük meg a ser 
dülö magyarral: egy nép, egy faj, egy 
tő vagyunk; Jézus a mi Istenünk; Krisz-
tusban is testvérek vagyunk... Mert laji, 
vérbeli kötelék füz egybe, de összeköt 
és testvérekké tesz édesmindnyáiunkat 
a megváltásnak isteni müve is... ű meg 
halt •— mindnyájunkért .. O gvőzött a 
halálon — mindnyájunkért!... Oh van e 
ennél fölségesebb, szentebb, édesebb 
közösség ? I.. 

Siró, zokogó, jajongó lélekkel néze-
getjük mi szegény hazánknak ezerfele 
tagolt társadalmát. Mily vigasztaló, tnily 
kedves, mily reménykeltő jelenség lenne, 
ha látnók, hogy a nép, — kit a balsors 
régen tép, —• uiegerti újra egymást; 
közeledik ismét testvér a testvérhez, 
magyar a magyarhjzl H l ezt látnók, 
ismét csak simánk, újból csak zokog 
uank; de ezek a könuyek áldott köny-
uyek, az öröm könnyei volnának... 

I )e, — mondhatja valaki, — a ma-
gyar nemzet ujabban olyan összetételű, 
hogy a keresztény pozivitizmus alapján 
sem egységesülhet... Ertem. Ámde erre 
azt felelem, hogy aki Magyarországon 
akar maradni, szivben-lélekben magyarrá 
akar válni, az fogadja el a magyar nép-
nek történelmi hagyományait; igyekez-
zék a közös érzelmi alapra helyezkedui, 
mert máskép aligha biztosithat magának 
állandó rokonszenvet Ezt javasolja a 
köiültekintó okosság és a valódi élet-
bölcsesség. 

Sokan megértették már ezt. Sokan 
vannak, akik már teljesen azonosokká 
váltak a haza óslakóival... Volt bennük 
okosság, körültekintés, bölcsesség. Most 
már nyilt, öntudatos, bátor nézéssel nez 
hetnek honfitársaik szemébe. Magyarok 
teljességgel, a szó legigazabb értelmé-
ben. 

Szükségünk van mindenik fajra, mely 
a hazában él. Egyik fajának ezt, másik 
amazt a jó tulajdonságát adja át a nem-
zetnek... Egyik indusztriális, a másik 
merkantilis hajlandóságát, a másik sze 
lid, nyugodalmas lelkületét, vagy cse 
lekvésben való szívósságát iktatja a 

felszivó, egyesítő faj sajátságai köz". És 
ez jól vau így. 

A nemzeti egység elérésének egyik 
legfontosabb alapja és biztositéka: a 
a keresztény hitfelekezetnek egységes 
hitelvei, az Ur Jézus Krisztusban való 
testvériség!.. 

Haladjunk ezen az utón társadalom-
ban, nevelésben. 

H Í R E K . 
— Orvosi körökből, Dr. Élthos Béla 

csíkszeredai járási tisztiorvos a gyermek- és 
bőrgyógyászat tanulmányozása végett a Buda-
pesten megkezdődött négy hetes továbbképzö-
tanfolyamra  utazott. 

— Miniszteri kiküldött. A caiksoralyói 
tanítóképző intézet képesítő vizsgálatára a vall. 
és közokt. miniszter lovag Ember Károly taui-
tóképzőintézeti igazgatót küldte ki. 

Ajánlott levelek es egyébb aján-
lott levelpostai küldemények feladasi 
levélgyűjtő szekronyek utján. A levél-
gyűjtő szekrények utján feladott  ajánlott leve 
lekhez, azoknak a közönséges levelektől való 
köunyebb megkülönböztetése és különleges ke 
zelósüknek biztosítása céljából vörös szegély -
lyel és 16 illetve 35 filléres  franeojegy  lenyo-
mattal ellátott borítékok hozattak forgalomba. 
Ezen borítékok ára 17 és 36 fillérben  állapít-
tatott meg s minden postahivatalban s érték-
cikk árusnál kapható. Ha az ajánlott level a 
helyi forgalombau  súlyánál fogva  10, illetve 
távolsági forgalomban  35 fillérnél  nagyobb díj-
tétel alá esnék ugy a különbözetet, frauco 
jegyekben pótolva kell felragasztani,  mert elég-
telen bérmentesítés esetén közönséges levél-
ként nyer továbbítást. A borítékok cimoldalá 
nak felső  része azon célból van a feladó  ne-
vének, állásauak és lakcímének fenntartva, 
hogy ezeu adatok alapján, az utólag kert fel-
adasi igazolványok kiadható legyen. Enuek 
hiányában íeladott levélről feladási  igazolvány 
nem adható ki. A hivatalból kiadott borítéko-
kon kivül más boríték is felhasználható  ugyan 
az ily módon feladott  ajánlott levelekhez, a 
borítékot vörös szegélylyel kell ellátni s az 
„ajánlott" szót feltűnően  rávezetni. Ha feladó 
utólag igényt tart feladási  igazolványra, ugy 
köteles az ajánlóit küldemény feladási  es cím-
adatait a postahivatalnál bejelenteni s szemel} 
azonosságai tüzetesen igazolni. Annak elbírá-
lására, hogy feladási  igazolvány a jeleutkezó 
félnek  kiadható-e vagy sem a hivatalvezető 
illetékes. Ily módon feladott  ajánlott levelek-
nél visszavétel, címváltoztatás stb. nem foga-
natosítható. Elveszés esetén kárpótlás csak 
azon levelekről adatik, melyről feladási  iga-
zolvány már kiállíttatott s felszólalas  a fel-
adástól számított egy even belül megtörtént. 

— Az állandó választmány ülését folyó 
hó 28-án tartja meg a vármegyeház kisebb 
tanácskozási termében. 

— Áthelyezés. Moldováuyi Béla a csík-
szeredai kir. államépitészeti hivatalhoz beosz-
tott kir. főmérnököt  áthelyezték Zilahra és 
megbízták az ottaui államépitészeti hivatal 
vezetésével. 

Juczkovit*  Mihály  yör. kath.kill-
hrli/nöl:  Haszonban.  Folyó  hó 19-én nagy 
közönség  jelenlétében  tartották  meg az 
évzáró vizsgálatot  a kászonimpéri  gk.  liit-
felokezeti  el. népiskolában.  A vizsgálaton 
megjelent  Jaczkovits  Mihály  bajdudorogi 
gk.  püspöki külhelynök  és Lengyel Róbert 
Csikvármegye  kir.  tanfelügyelője.  A tanu-
lók  minden  tárgyból  — a hittant  sem véve 
ki - tiszta,  szabatos magyar nyelven fe-
leltek  s kifogástalan  eredményt  tanúsítot-
tak.  ugy hogy a közönség  teljes megelé-
gedését  érdemelték  ki.  Mi  is megelégedés-
sel vesszük e hirt ti domásul  s elvárjuk, 
hogy a jövőben is hasonló szép eredmény-
nyel záruljanak  az iskola  évzáró vizsgá-
latai,  melyből  csak buzdítást  nyerhetnek  a 
többi vármegyében működő  gk.  népiskolák 
is. \'asámap az egész község  részvétele 
mellett  a gk.  püspöki külhelynök  misét 8 
magyar nyelvű  szónoklatot  mondott. 

Palyázat internátusba való felvé-
telre. A Dmke. makói diákotthonába az 
1013—14. iikoiai évre 1G0 gimnáziumi, eset-
leg elemi iskolai tanuló vétetik fel.  Az ellá-
tási dij havi 40, beiratási-, orvosi-, butorhasz-
nálati dij évi 40 korona. A felvételt  kérő bé-
lyegtelen folyamodványok  iskolai, születési és 
1. osztályú tanulókuál ujraoltási bizonyitváuy-
nyal felszerelve  1(J13. évi julius hó 10. uap-
jáig adandók be a Dmke. makói diákotthoná-
nak felügyelő  bizottságánál. Részletes prospek-
tussá1 kívánatra készséggel szolgál a diákotthon 
igazgatósága Makón. 

A csíkszeredai közkórház kibővítése. 
A vármegye vezetőségének megliivására hétfőn  és 
kedden linbula budapesti neves műépítész megszem-
lélte a csíkszeredai közkórházat, bogy aunak kibő-
vítésére javaslatait megtegye és terveket készítsen. 

— A libani ut visszacsatolasa. A vár-
megyei közigazgatási bizottság megkeresésére 
Udvarhely megye közigazgatása szintén elha-
tarozta, hogy a szekelyudvarhely—gyergyó-
szentmiklósi állami ut Csikmegyét érintő sza-
kaszainak a csíkszeredai kir. államépitészeti 
hivatalhoz leendő visszacsatolása iránt a keres-
kedelemügyi miniszterhez felirattal  fordult. 
Miután ezt Csikvármegye közigazgatási bizott-
sága is megtette, remélhetőleg ezúttal ered-
ményo is lesz. 

Életmentési jutalom. A belügymi-
niszter Sánta Dávid és Vaszi János tusnádi 
lakosoknak sajat életük veszélyeztetésével em-
beréletnek megmentéséért 26—26 korona jutal-
mat adományozott. 

baromfiudvarban  volt egy holló is. Ez, önként 
érthetóleg, nagyon szabadsagot élvezett, mint 
— a galambokat kivéve — bármely más szár-
nyas társai. Jakab volt a neve. Szarnyait min-
den évben megnyesték, de csak annyira, hogy 
épen nem ezálibatott nagyon magasra s tnesz-
szire se repülhetett. Ház, udvar, kert sőt a 
ház mellett elhaladó községi ut is rendelkezé-
sére állott Jakab urnák ; de ő szabadságával 
sohasem élt vissza. A mezőre, vagy erdőbe 
távoli kirándulásokat nem tett; minden este 
visszatért éji szállására, a kutyaólhoz s az idő-
járásnak megfelelően  az óloan vagy a tetején 
húzta meg magát. A házőrző kutyával minden 
különös barátsagban élt, azonban az urat mégis 
ó adta; a falu  valamennyi más kutyája is ki-
váló tisztelettel viseltetett iránta. Meg gyer-
mekkoromból nagyon jól emlékszem, hogy egy-
szer egyik szomszéd biztokos ellátogatván hoz-
zánk, magával hozott egy nagy és gonosz far-
kaskutyát is. Jakab ur enuek a kutyának, mi-
kor ez megakarta támadni, egy pillanat alatt 
a fején  termett és erős, éles csőrével ugy meg-
vagdalta, ugy megtépázta, hogy a kutyát a 
kertésznék kellett megszabadítania a tollas 
bosszúállótól, mely azutan a megelégedés és 

Bózelem énekének várógásával kelt szárnyra. 

Intbogy Jakabnak, rokon- ós kortársaitól el-
térőleg, kevés hajlama volt a lopásra, meg 
volt engedve neki, hogy a földszinti  konyhába 
ellátogasson; miuden délben, mikor a csen 
getés a cseledeket étkezésre szolitotta, Jakab 
is megjelent rendesen s megkapta a maga' 
bőséges táplálékát. Ez a holló, az én késő ugg-
korra jutott apámnak is már a korai gyermek-

éveitől, tehát körülbelül 1753—59 tői kezdve 
a birtokán volt. Apám gyakran elbeszélte ne-
kem, mennyire gyönyörködött, mikor én, 60 
évvel azelőtt, eppen ugy mint ő egykoron, a 
tolakodó atyafival  megosztottam a reggeli ke-
nyeret. A hadjáratok minden viharait, melyek 
szüleim birtoka fölött  elzúgtak és nem egy 
rombolást és változást hagytak maguk után, 
átélte ez a holló s amikor én — midőn a szü-
lői háztól 1823 ban elszakadtam két-hároin 
évi időközökben haza-haza látogattam, Jakab 
mindannyiszor megismert, örvendező szárny-
csattogással és károgással üovözölt, holott már 
idegen iránt rendkívül rideg és tartozkodó volt 
Mikor 1848-ban magammal hoztam két fiamat 
is — egyik nyolc, a másik öt éves volt — az 
öreg holló ezekkel is ép- n ugy, mint kileucveu 
évvel azelótt uagyatyjukkal s negyven évvel 
ezelőtt apjokkal, megbarátkozott. Apáin halála 
után, 1851-ben a birtok más kézre menvén át 
Jakab is — különös ajánlat mellett — az uj 
birtokosnak adatott át eddig élt még aztán, 
nem tudom, de az átadáskor még éppen oly 
vidám volt, mint előbbi éveiben, tollazata tel 
jes és fénylöfekete  volt 

Neumann szeriut a holló elélhet 100 évig. 
A szarkára nézve vannak példák, hogy 20 -25 
évig kitartják a fogságot.  Házi tyukutikról tud-
juk, hogy élete 15, síi: 20 évre is terjedhet. 
A fácán  felviheti  15, a pujka 16, a galamb 
10 évig 

A kisebb énekesek eletének határára 8—10 
év között változik. Általáben modhatjuk, hogy 
a szabadon élő madarak nagyobb életkort ér-
hetnek el, mint a fogsugban  levők. 

Gondolatok. 
* Irta:  F. 

Az élet forgatóiban  homok, kavics és gyé-
mánt örvénylik. Legtöbbször a köunyebb ho-
mok és kavics kerül felszinre...  Az értékesebb, 
súlyosabb gyémánt, vagy nemes fém  a mély-
ségben marad és nagyon ritkán érvényesül. A 
ritkák többé-kevésbbé — Herbertek... 

Ezért mondják, hogy aki Jánosnak szüle-
tett és nem Herbertnek, legyen bármily ra-
gyogó talentum, a mélységben marad... 

Azt is mondják, hogy: más a kor. Régente 
volt az érdemnek, a lelki arisztokráciának külső 
sikere... Ne hidd! Az emberek világában csak 
* gyöngyhalászok gondos keze emel ki egy-
egy értéket az óceánból; — gyöngyhalász pe-
dig kevés van... 

Gyöngyért halászni: veszedelmes mester-
ség. Az egész óceán haragja zudul ellene. 
Minden homokszem, minden vízcsepp kiáltja: 
„Mit akar ez? Ami legalul, van, miért akarja 
azt a massagba emelni ?u Es hiaba felel  a ha-
lász: „Azért, hogy ragyopjon szépséges mivol-
tában a napfényben,  a sugárban; a mélység-
ben rejtve marad, a sötétségben nem szolgálja 
célját"... Fölzúg az óceán: „Maradjon ott, a 
hol van !"... 

...Vakmerő halász 1 Ne dacolj az óceánnal, 
a kavargó vizcsöppök és homokszemek zajgó 
tömegével !.„ 
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— Törvényhatósági közgyüléa. Cstkvármcgye 
türvénj hatósági-bizottsága uiájus 29-én délelőtt 9 
órakor tartja tavaszi rendes közgyüIÓHét, (Jyalókay 
Sándor főispán  eluökléaóvel. A meghívók a uupok-
ban küldettek szót. A tárgysorozat u következő: 
Alispáni jelentós. Szentesített törvények kihirdetése. 
Jelentés a szárnonkérőszók eredményéről Belügymi-
niszteri reudelet a gyáinpónztári szabályrendelet mó-
dosítása tárgyában. Belügyminiszteri rendelet a jegy-
zők diágasági pótléka ügyében. Kereskedelemügyi 
miniszteri rendelet az utkaparók javadal in az Anirót, 
Kereskedelemügyi miniszteri rendelet a Cstkszereda-
szikelyadvarlrel yi vasútvonal kiépítése tárgyában 
Belügyminiszteri rendelet uj segéd jegyzői állások 
rendszeresítése tárgyúban. A közigazgatási bizottság 
mult félévi  jelentése. Jelentés az erdők nittlt évi 
állapotáról A vármegyei alkalmazottak nyugdíj sza-
bályrendelete. Szabályrendelet a vármegyei levéltár 
anyag selejtezéséről. Dijnokokról szóló szabályren-
delet módosítása. Szabályrendelet tervezet a Jegyzők 
lakbérének a nyugdíjba va'ó leszámításáról A jegy-
zők magánn.uukálataiuak díjazásáról szóló szabály-
rendelet módosítása, távbeszélő hálozatok véglfcgeS 
kiépítése. Árvaszéki ülnöki á'lás betöltése. Gyimesi 
községek határvonalainak megállapítása. (íyergyó-
szentmiklós rendezett tanácsú város és Tokerőpatak 
község kí-zötti határvonal megállapítása. lJecze An-
talné nyugdíjazása. Mihály  Mdtyásné  segélyezése.  Vá-
rad  y Démon nyugdijazita.  Fülöp  Alnjon személyi pótléka. 
Szrmere  László szabadságolása.  Bizony Mszli  munkájá-
nak megrendelése.  Sttoboda  Miklós  kérése  áremeit* iránt. 
BonxHtflMlS  szabályzat/l.  Otrosi és Lábai oklvrelek  ki-
hirdUése  (40  drb).  Megyei  korházuk•  ION  vei költnégelő-
irányzatai (2  drb>.  Társhotómtgokkal  való levelezés  (H 
drb.».  Állategészségügyi  ebadi  alap jöredelmérnkfelhasz-
nálása. Számadások.  Magánjaink  ügyei: A millertiumi  ér 
kedvezményének  llorráth  Ferenc  és társai erdőörökre  való 
kiterjesztési.  A hVnrédlaktanya  előtti  kincstári  épület  he-
lyett  uj épület  emelése. Lajos Sándor  iskolaszolga  drága-
sági pótléka.  Adorján  Imre  vándortanító  segélyezése.  Az 
dirahdzi  vizrezeték  és csatornázd*  költségeinek  engedeiye-
ztse. A polgári  leányiskola  internátus  szolgája  fizetésének 
felemelés'.  A magánjavak  alkalmazottainak  családi  pót-
léka.  A Madár  Imre-féle  ösztöndíj  felemelést.  A földmi-
relééi  iskolától  visszakapandó  birtokok  és épületek  felet  li 
intézkedés.  A magdnjarak  alkalmazottainak  nyagdijsza-
bdlyzata.  A magánjaraknál  alkalmazott  tisztviselők  itta-
zdei  szabályzatán  tik  módosítása.  Kardu-J'éle  telekre  tett 
egyezségi  ajánlat.  A Cbikszereilai  korház  felszerelési  költ-
ségeinek  engedélyezése.  Ilodó  Lajos volt  megyei erdőszolga 
segélyezése.  Márton  Lajos bér leengedése  iránti késése. 
Nagy  Imre  nyi-g polg.  isk.  igazgatónak  kifizetetlen  jdran-
diságuk  kiutalása  iránti kéi  rénye. magánjavak  gazda-
sági üzrmtei rei. A gyergyószentmiklósi  polg.  leányiskola 
igazgatójának  kérvényt  a leányiskola  kiépítése  és telek 
vásárlására  szükséges  összeq megszavazd  ia irtinl.  Mái  nn 
Lajos és társa kérvénye  a Balázsi entőrész  kihasználá-
sának meghosszabbítása  iidnt-  A feketeeizi  erdő  feladási 
szersődéséntk  elfogadása.  A polgári  leányiskola  zongorá-
jának kijavítása.  A rármejjyei közkurház  műszaki  beren-
dezése  költségeinek  fedezése.  Községi  ügyek. 

— S z o k e l y k o c s á r d i v a s k o s t réfa .  A 
székelykocsárti—marosvásárhelyi vasúti vena-
lun must javitjak a pályatestet. A tólteseu dol-
gozó munkásoknak az volt a szokásuk, hogy 
mikor Mynn vonat jött, amelynek tahervvag-
gonjaiban másfelé  utazó páljamunkások ültek, 
ők a munkásoknak a kocsikból lelógatott lá-
bait vaslapáttal végig ütögettek, ahogy a vo-

— Újdonság a Woziban. A csiksze 
redai  állandó  Edison  mozgószinházban 
ma vasárnap, május hó 25 én  szen-
zációs ujdonságul  bemutatás  a kerül: 
„ Ralaoo*  vagy az ember ma jom, dráma 
két  feli  >násban. Ezenkívül  színre  ke-
rül  még:  Eclair  hiradó,  a hét  legújabb 
esen ényeit  hozza. — Nehéz  percek, 
dráma.  Még  nem késő,  hu noros. A 
csoda baba, h noros. Itt  adjuk  közre 
a szerdán  tartandó  előadás  műsorát 
is, és  tedig:  1. Udvari  intrika,  dráma 
3 felvonásban.  2. Polidor  az öngyil 
kosok klubjában,  humoros. 3. Az élő 
zálog,  dráma  4. Technikai  kísérletek, 
természet  utáni  felvétel,  ö A legyőz-
hetetlen  ökölvívó,  humoros Mint  lát 
juk az igazgatóság  minden  egyes elő-
adáson  teljesen  uj műsort  mutat  be, 
s előadásai  teljesen  tökéletesek.  Az 
igazgatóság  nem riad  vissza semmi 
áldozattól,  mi abból  is kitűnik,  hogy 
május hó 31 én,  junius hó 1 én  be 
fogja  mutatni  a nSzenvedély  rabjaiu 

(Treff  Bube) cimü szenzációs ujdon 
ságot,  mely először,  ezelőtt  egy pár 
héttel  llerlinbe  került  színre,  hol 
ezrekre menő  közönséget  gyönyör 
ködtelett. 

— J á r á s b i r ó b ó l k o r c s m á r o s . Segesvár 
ról jelentik: Észtül .József  királyi járásbiró a 
tavasszal nyugdíjba vonult. Hogy idejét tétlen-
ségben ne töltse, Korompáu korcsmát nyitott. 
Az okleveles korcsmárosnak elég jól megy az 
üzlete. 

— A kamara vitaestélyei. A kamarai vita-
stélyek eszméjét az érdekelt körök tetszéssel l'o-J 

gadták s legelsőnek lleniády (työrgy dr. főispán,] 
miniszteri biztos csatlakozott, több értekezleten 
ineg is jelent és pozitiv felvilágosítással  hozzá is 
szólott u felmerült  kérdésekhez. Csatlakozásukat 
jelentették átiratban Ugrón János Udvarhely megye, 
(iyalókay Sándor Cailtvármegye és Szentkereszty 
Béla báró Háromszék megye főispánjai,  továbbá az 
összes székely megyék td ispánjai, az ipat fejlesztő 
bizottságok, gazdasági egyletek és más iutézetek. 

A magánjavak igazgatótanácsa f.  hó 
21-én délelőtt Fejér Sándor alispán elnöklete mel-
lett ülést tartott, melyen a május 29-én tartandó 
törvényhatósági közgyűlés tárgysorozatába felvett 
ügyeket készítették elő és tárgyalták le. 

— S z í n i g a z g a t ó b ó l — b o r b é l y . Mura-
szombaton Sasvári Sinkovich Gábor színigaz-
gató a sors mostobasága miatt hátat fordított 
Tháliának, otthagyta a szinhárat és bealit — 
fodrásznak  Bittermaun muraszombati fodrász 
termébe, a hol most sok ügyességgel szolgálja 
ki a vendégeket. Sasvári érettségit végzett, 
ig-íu képzett, müveit ember, ki sokáig Bokody 
Antal társulatának volt kiváló színésze. Végül 
ö is társulatot szervezett s azzal Felsömagyar-
orezág és Erdély több községét bejárta. For-
runa azonban az utóbbi időben nem kedvezett nat előttük elrobogott. Napokon keresztül t a r - > ' T 7 " ' , . , „ 

tett ez a vaskos ttéfa.  A megvert munka,ok £ e k l ' - a ^ r t . t A « u l a t á t feloszlatta  s jelcsapott 
sajgó lábakkal elhatároztak, hogy bosszút áll ' 
nak goromba tarsaikon es e végből Székely 
Koesardon nagy kövekkel szereitek fel  magu-
kat. A tehervonat megérkezett. A robog* vo-
natot a töltésen dolgozó munkások készen tar-
tott vasi apatok kai várták, hogy a tovaguruló 
kocsikból kilógatott lábakat megüssék. I)e az 
utazó munki- ok sem voltak restek bántalma-
zóikra váratlan közáport zúdítottak. Svaja Pé-
ter egy hatalmos kővel ugy talált tejbe egy 
munkást, hogy az rögtön meghűlt. A tettest a 
következő aromáson e'*ogták, a vizsgálat folyik. 

— Kinevezések. Az igazságügyminiszter 
Ainbms Péter kii. járásbiró sági írnokot, jeler'egi 
alkalmazása helyén, irodatisztté nevezte ki. 

— A pénzügyminiszter Borbáth Ferenc nagy-
várain pénzügyőri szemlészt a XI. fizetési  osztályba 
vrtmmcedővé az nzvölgyi in. kit. ine"ék vámhivatal-
hoz kinevezte. A vámhivatal most lett rendswre-
«fitVe  vármegyénkben. működését már megkezdette. 

— A pénzügyminiszter (iái .Ti'nos csikdánfalvi 
lakúst iileíglenesen minőségű segélydijas adóliiváta 
gyakornokká a verseci m. 
Veste. 

neje 
moko» Ji,,;iinriH leányát, Ju''«kát borsndnádasdi 
Hennann Jenő, a Uimamurduyi vasmű r. t. tiszt-
>I«elője, Vénlolfalván. 

figarónak  s igy most gondatlanul megél. 
— Emlokkeroszt a katonáknak. A ki-

rály ntiudazokuuk a katonatiszteknek, katonai 
hivatalnokoknak L>H közlegéuyekuek, a kik a 
mostani válságon időben rendkívüli szolgálatot 
teljesítettek, emlékkeresztet fog  adományozni. 
A határon teljesített szolgálat oly súlyos és 
felelősségteljes  volt, akár a háborúban való 
szolgálat és azért megjutalmazzák a katoná-
kat — egy emlékkereszttel. De a dicsőségen 
kívül reálisabb jutalmat is kapnak a katonák : 
a most eltöltött időt valamenuviöknek kétsze-
resen fogják  leszámUani, mint az a háború 
idején szokásom. 

— 14 és fel  m i l l i ó fizetésképtelenség. 
Maeyarordzágon és Ausztriában az áprilisi fize-
tésképtelenségek száma valamivel nagyobb volt, 
mint március hónapban. A fl%tósképteleo 
cégek passzívái ÍH lényegesen felülmultak  az 
előző hónapokban történt fizetésképtelenségek 
passzíváit. Április havában 42 cég gzUutnte 
be ftztítéseit  14 és íól millió korona passzívá-
val. Ebből husz - sík Magyarországra nyoíc-

adúliivata'hoz l-!ne- millió korona tartozással. Magában a textili 
Iparban 22 fizetésképtelenség  volt négymillió 

— Házasság. F. hó 12-én vezette oltári, korona passzívával. 
Ambrus D nea kit. adóhivatali főtiszt  és ueje Do- — F o l a r u v a s ú t i j e g y e k a j e g y z ő k 

c a a l a d t a g j a i n a k A községi jegyzők orezâgoş 
egyesületének utasítása folytán  az egyesülőt 

I elnöksége a kereskedelemügyi miniszterhez a 

jegyzők családtagjai s a segédjegyzők részére 
féláru  vasúti jegy engedélyezése iránt emlék-
iratot intézett s az emlékiratot most adta át. 
A kereskedelemügyi miniszter kijeleutette, hogy 
a kérelmet legjobb indulattal veszi tárgyalás 
alá és sürgősen elintézteti. 

— I n g y o n o s b a l a t o n i k a l a u z . A Balatoni 
Szövetségnek most jelent meg az ingyenen 
bf'atoui  kalauza. A szép képekkel díszített 
kalauzt a szövetség íiu ezer példányban nyo-
matja és OHZtja szét. 10 filléres  bélyegdij mel-
lett a csinos füzetet  bárki megkaphatja a szö-
vetség titkári hivatulánal Balatonfüreden. 

— Országos kiallitás E r d e l y b e n . A 
A kolozsvári kereskedelmi és iparkamara nagy-
szabású tervvel foglalkozik.  Szándéka az, hogy 

1917- 19. években Erdélyben, illetőleg 
Kolozsvárt országos kiállítást rendezzenek. A 
kamara erre vonatkozó tervével már a kiállí-
tási központ is foglalkozott  és kedvező bizta-
tást kapott arra vonatkozólag, hogy a kormány 
ákal tervbeyett budapesti kiállítás elejtésével 
teljes erejével támogatja az erdélyi részek 
országos jellegű kiállítását. A kamara tervei 
szeriut a kiállítás a Kákócsi-kert területén ren-
deztetnék. Bemutatna az ország régi, jelenlegi 
és a kívánt jövő fejlődését  és a kiállítási épü-
letek épitéui stílusa is ezt az irányt követné. 
Három főragozatra  oszianék a kiállítás és pedig 

ipari, mezőgazdasági és a szépművészeti 
csoportra. 

— A t a n í t ó k f ü r d ő k e d v e z m é n y e .  Fel-
hívjuk a tanítóság figyelmét,  hogy fürdőked-
vezmények engedélyezése tárgyában benyújtott 
kérvényeiket jövőben a kir. tanfelügyelőség 
utján közvetlenül a vall es közoktatásügyi 
minisztériumhoz terjesszék fel  ós hogy a fo-
lyamodók kérvényükben pontosan jelöljék meg 
a fürdőbedvezmény  igénybevételének tartamát 
és azt a napot is, amelytől kezdve a kedvez-
ményt igénybe venni óhajtják. 

A d i t r ó i m o n u m e n t á l i s u j t e m p l o m 
felszentelése  — mint értesülünk — julius hó 
lil-án lesz. Takó János főesperes-plebános,  ki 
a nyit fáradozott  és áldozott e műremek lét-
rehozásáért, valódi ünneppé akarj i tenni e na 
pat. Éppeu ezért a felszentelést  megelőzőleg 
8 napo< népmissziót 'artat a budapesti jezsui-
tákkal. Ugyancsak okkor ünnepli Ditró község 
fdespt  reseuek 25 évi ditrói plebánoskodását is. 

— N i n c s i t a l m é r é s a m u n k á s t e l e p e -
k e n . A gazdasági muukáshazak építésűnek 
támogatásáról szóló törvény elrendeli, hogy a 
munkásházak létesítésére kijelölt vagy már fel-
használt területen a törvényben megjelölt idő-
tartam alatt uem szabad italmérési engedélyt 
kiadni. Ennélfogva  a pénzügyminiszter a belügy-
miniszterrel egyetértőiig utasította a pénzügy-
igazgatóságokat, hogy a szóban levő terüle-
tekre a korlátlan vagy korlátolt kimérési en-
gedélyekért folyamodó  feleket  miuden esetben 
kivétel nélkül utasítsak el. Minthogy az emlí-
tett törvény kifejezetten  csak italraérési enge-
délyek kiadását tiltja, a valódi szükséghez ké-
pest esetleg kismértekbeui elárusitási engedé-
lyek kiadásának nincs akadálya. Az ilyen en-
gedélyek kiadását azonban a pénzügyminiszter 
magának tartotta fenn. 

— A v i d o k i t a k a r é k p e n e t á r a k b e t é t e . 
A belügyminisztériumnak 1912. évi november 
80 án kelt rend elete értelmében a községi sae-
gényalapokat ezutánra államkötvényben kell gyü-
mölcsöztetni. A miniszteri rendelet alapján ké-
szülő szabályrendelet értelmébeu fölueudáara 
és visszafizetésre  kerül az a jelentékeny összeg, 
amely eddig a vidéki takarékpénztáraltban volt 
elhelyezve. A tökeforrásaikban  különben is meg-
viselt vidéki pénzintézetek a Magyarországi 
Pénzintézetek Országos Szövetségéhez fordul-
tak közbenjárásért, amelynek elnöke M&ndy 
Lajos hosszabb fölterjesztésben  fordult  a bel-
ügyminiszterhez aziránt, hogy a vidéki taka-
penztárak betétállománya ezáltal az ujabb és 
rrcdetileg ho.->ezabb gyümölcsözóare szánt be-
tét elvonása által ne gyöngittessék. 

- - A b o r k o l u s — m i n t Öngy i lkos ság i 
ok Londonban egy Comberbach nevű öreg 
ur öng>ifkoaságot  követet tel azért, mert kép-
telen voít magát a tulhangos horkolásból ki-
győgyittatui. A horkolás már régen bosszan-
totta — ezt irta a hatósághoz totéaett levele-
ben — cs miuél öregebb lett, annál h a n g o s á -
ban horkolt, amiért mindenki kerülte. Hogy 
embertársait ne zavarja, különálló házat vásá-
rolt Great Yarmouthban, de az emberek ott 
is megbotránkoztak hangos horkolásán, igy 
panaszkodott a szegény Comberbach utolBŐ 
levelében, azutan megszűnt élni és horkolni. 
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2 . szám. S Z É K E L Y S É G oldal. 

— M a g y a r c s e n d ő r ö k S z k u t a r i b a n A 
esendörkerületi parancsnoksághoz érdekes le-
irat érkezett a honvédelmi minisztériumtól. 
Százötven magyar csendőrt küldenek Szkuta-
riba biztonsági szolgálatra. A csendőröket első 
sorban a szerbül beszélő önkéntes jelentkezők-
ből verbuválják, AZ eredményt Szegedről vár-
ják, mert ebbeu a kerületben szolgál a leg-
több szerbül beszélő csendőr. Napról napra 
Bzaporodik a jelentkezők száma. 

— Katonák az aratáson. Figyelmeztetjük 
mindazon tényleges katouai szolgálatban álló kato-
nák szüleit, illetve hozzátartozóit, akik fiukat  az 
aratási időre szabadságolni óhajtják, hogy értesít-
sék haladéktalanul katona fiukat,  hogy az aratási 
időre szabadságidő ingedélyezése iránt parancsnok-
ságuknál kihallgatáson jelentkezzenek az aratási 
idő megkezdése előtt legalább egy hónappal. 

— A z e r d é l y r é s z i k i r e n d e l t s é g k e t t é -
osz tása . A földmivesésügyi  minisztérium, mint 
már megírtuk, a maros vásárhelyt már tiz év 
óta működő erdólyrószi kirendeltséget ketté-
osztja és annak egy részét Kolozsváron helyezi 
el. A marosvásárhelyi kirendeltség alatt meg-
maradnak továbbra is Marostorda, Csik, Há-
romszék, Udvarhely, Kisküküllő, Nagyküküllő 
és Brassó vármegyék, mig Tordaaranyos, Alsó-
fehér,  Fogaras, Szeben, Kolozs és Szolnok do-
boka vármegyék a kolozsvári kirendeltséghez 
fognak  tartozni. Mindkét kirendeltségnek egy-
előre Koós Mihály dr. miniszteri osztálytaná-
csos lesz a vezetője. 

— T a n i t á s ü g y i es i f j ú ság i  b e s z e d e k 
Pál István székelyudvarhelyi apát plébános, 
mint ismeretes, két évtizednél tovább volt az 
erdélyi róm. kath. Státus előadója. Ezeu állá-
sában ugy a tanáregyesiilnti közgyűléseken, 
mint a kolozsvári Szent Imre egyesületben 
számos vallásos, hazafias  és pedagógiai vonat-
kozású beszédet mondott. Ezeket a beszéde-
ket most összegyűjtve két testés kötetben ki-
adta. Pál István Írásait nem kell külön jelle-
meznünk. A mélyen vallásos lélek és a faját 
igazáu szerető szív szól azokból hozzánk. Pa-
pok, tanitók és tanárok csak önmagukat, faju-
kat becsülik meg, ha a Székelyföld  e nagy 
fiának  könyveit megszerzik. Becsüljük meg 
székely nagyjainkat, akik életük javát éret-
tünk, gyermekeinkért áldozták. — A beszédek 
megrendelhetők Székely udvarhelyen. 

Tudományos apróságok. 
A k e z t y ü . Minden divatcikk között csak 

éppen a keztyü az, amelyről a legkevesebbet 
beszélnek, talán azért, mert kevésbbé van alá-
vetve a változásnak. A két utolsó évszuzad-
ban, ugy alakjában, mint kivitelében, jóformán 
egyforma  volt mind mai napig. 

Pedig a keztyüuek is meg volt a maga fény-
kora, a mely igaz, hogy réges-régen letűnt. A 
keztyü is csillogot a sok aranytól és drága 
kőtől, prémdiszes volt és éppen ugy díszítette 
az áldást osztó főpap  kezét, mint a keresztes 
vitéz harci öklét. 

A mai keztyünek már sokkal szerényebb 
az alakja. De hogy már réges-régen, a legró-

Sibb ó-korban is viselték, az be van bizonyítva. 

Homérosz Odisszeájábau az öreg Laértesz kelt-
jében keztyüvel a kezükön dolgoztatta a nap-
számosokat. A régi egyiptomiak hosszú kez 
tyükkel rótták le adójukat és már a régi per-
zsák is tudtak mindenféle  szőrméből készíteni 
keztyüt. 

A későbbi korban a görögök és rómaiak 
az ujjaikra húztak keztyüt étkezés közben, 
miután más étekeszköz híján a kezükkel ettek. 
Hogy legrégibb őseink viseltek-e keztyüt, azt 
nem tudjuk bizonyosan, de valószínű, hogy 
nagyon hideg télidőben keztyüben vadásztak 
A régi skandinávoknak, a népvándorlás ger-
mánjainak, a frankok  B más népeknek már volt 
keztyüjök. 

A keztyü a VI. században a püspökök jel-
vényeihez tartozott. Akkor, s később is, fehér 
volt a keztyüjök, a kézfejen  arannyal s drága 
kővel kivarrott kereszttel. 

Eleinte a keztyü csak szükséges ruhadarab 
volt, a mely megóvta a kezet. Később aztán 
az Öltözék díszévé lett. Kurópábau csak a XII. 
században tanulták meg az ötujjas keztyü mód-
ját. A XIII. században már fontos  cikke volt 
az előkelő hölgy fölszerelésének.  Hogy mennyire 
nélkülözhetetlen volt a lovagnak a háborúban 
vagy a harci játékokban, azt mutatják a régi 
lovagfelszerelések  gyakran művészi kivitelű 
páncélos keztyüje. 

A középkorban bizonyos szimbolikus jelen-
tősége is volt a keztyünek, a mikor a lovag 

harcra hívta ki ellenségét, keztyüt dobott a 
lába elé. Ha a másik fölvette,  ez annak a jele 
volt, hogy elfogadja  a harcot A keztyü jelképe 
volt továbbá a papi folavatasuak.  hühéradás 
nak, rangemelésnek. Mint az o korban, a közép-
korban is adóztak keztyüt, de ezt leginkább 
mindenféle  vadnak bőréből vagy vidrabőrből 
készítették. 

Már a XIII. században a legnagyobb gond-
dal készítették a keztyüt. Abból az időből 
származik az az arany- és ezüsthimzéses hár-
sonykesztyü, a melyet a Habsburg-ház kincstá-
rában őriznek Bécsben. Ugyanott láthatók még 
keztyük, a melyek a római német császárok 
jelképeihez tartoztak. Biborázinü selyemből 
vannak összevarrva, telo drága hímzéssel, ék-
kövekkel és zománcos csillámmal. 

Általánossá a XVI. században lett a kez 
tyüviselet és akkor érte el a fényűzés  is ezen 
a téren tetőpontját. Többnyire fehér  és sárga 
puha bőrből készítették, a melyet előbb erősen 
beillatositottak, azután arannyal és drágakö-
vekkel kihimeztek. Nagyon k- dvelt ajándék-
tárgy \olt. amelynek mindenki megörült. 

XVI. Lajos idejében a divat elfordult  a 
nagyon díszes keztyütól és azóta mindig az 
egyszerű kesztyűt kedvelték, bár a divat né-
hányszor megkisérlette, hogy mindenféle  vál-
tozást tegyen rajta. I)e hiába volt minden 
igyekezet, a napkirály udvarában csak félkez-
tyü járta, a melynek egyetlen disze egy kis 
szalag volt. Ugyanezt a formáját  megtartotta 
mind mai napig, csak a színekben gazdagabb 
a keztyü, miut hajdan volt. 

Kancellárok humora. 
Érdekes könyv jelent meg most Berlinben 

„Az arany kupola alatt" címmel, amelyben a 
szerző öt birodalmi kanczellárról emlékezik 
meg és feljegyzi  azoknak i nevezetes mon-
dásait. Az öt kancellár: Bismarck, Caprivi, 
Hohenlohe, Bülow és Bethmann Hollweg. A po-
litikai momentumokban is élccel és ötlettel 
derítse fel  hallgatóságát. 

Az érdekes följegyzések  közül néhányat itt 
közlünk : 

Amikor Bismarck először látogatta meg az 
osztrák Thutt grófot,  a kancellurt a grof  a 
dolgozó szobájában fogadta  és ingujjra vetkó 
zödve ült az íróasztalánál. A kedelyes fogad 

tatás netr hozta zavarba Bismarckot, aki már 
a küszöbről igy szólt a grófhoz  : 

— Milyen okos ember ön, gróf  ur! Igaza 
van, ebbeu a szobában nagyon meleg van. 

Ks Ezzel a legnagyobb nyugalommal kez-
dett vetkezödni és nemcsak a kabátját vetette 
le, hanem a mellényét is, sőt talán még tovább 
is ment volna, d • Thun gróf  ijedten ugrott föl, 
magára kapta a kabátját is nagy mentegetőd-
zések között bocsánatot kért. 

Az 18öf»-iki  osztrák háború után Vilmos 
császár aggódva kérdezte Bismarcktól: 

— Mit csinálunk most Franciaországgal ? 
Bismarck nyugodtan felelte  : 
— Hatvanhatost játszunk majd vele. 

Szám 329 -1913. m. j. 
Hirdetmény. 

Csikvármegye magánjavainak igaz-
gató tanácsa a csíkszeredai polgári leány-
iskola tantermeinek kibővítését és az azzal 
járó átalakítási munkálatok kivitelét enge-
délyezte. 

Ezen munkálatok kivitelének biztosí-
tása céljából 1913. évi junius hó 5-én 
délelőtt 9 órakor a magánjavak igazgató-
ságának irodahelyiségében (Csíkszereda, 
vármegyeház) zárt ajánlati versenytár-
gyalás fog  tartatni. 

A vonatkozó műszaki müvelet a ma-
gánjavak igazgatóságánál a hivatalos órák 
alatt megtekinthető. 

Az 1913. évi junius hó 5-ik napjá-
nak délelőtt 9 órája után érkező ajánla-
tok nem fognak  figyelembe  vétetni. 

Az ajánlatokhoz az ajánlati költség 
összeg 5°o-kának megfelelő  bánatpénz 
csatolandó. 

Csikvármegye magánjavainak igaz-
gatósága. 

Csíkszereda, 1913 évi május 21-én. 
Az igazgatóság. 

OSZI TRÁGYÁZÁS! 

THOMFISSFLLFLK 
A legjobb és legolesóbb ínszt'orsavas műtrágya! Óvakodjunk a hamisításoktól • 
Csak akkor valódi, ha ilyen zsákba van ós eredeti ólomzár van rajta. 
M i n d e n z s a k t a r t a l o m j e g y z é k k e l v a n e l l á t v a ! 

KALMÁR VILMOS 
a TbomaspUospliatfabriken  Boriin, v e z e rk e p vis ol öj e 

B U D A P E S T , VI. , A N D R Á S S Y UT 49. 
Különösen a jelenlegi rendkívül olcsó árakra figyelmeztetjük  a vásárlókat. 

l y r o ' J. | : v C i n d . a n i j . t t " b e v á l t n i r « s , i ^ í z i c o d . -
( ) L d . r r e l t minden létező haziszert felülmúl. 

A VALÓD! CEMTIFOLIA-KENŐCS 
( e z e l ő t t ú g y n e v e z e t t c s o d a k e n ő c s ) 

MT» E K E T E É S KI-A. T - Á - S A.: ISfcfli 
Meguk dályoz s uicgsxüntet vérmérge/.ést. Operációkat t.-s/. 
feleslegessé.  Húsznál szoptatós nőknél, tejmeginditásnál s 
enil" ii "gkeményedés ellen. < »rbánc s bárminemű .-Ku nit bán-
talniMl.nál, sebes és feltört  lábuknál, sebeknél, dagadt lábak-
nál. < -ntszúnál is, kani-, s/.úrt-. lőtt , vágott-, zúzott sebek-
nél. i i-'iţen testek eltávolítására mint: üveg, szálka, por. s.-rét, 
tflske  <tb. mindenféle  dagaoatnál, fekólynél.  kinövésnél kar-
bnnU isnál, képződéseknél, épp igy ráknál továbbá féregnél 
vag> •tbudásnál, menés által leitört lábaknál, bármely 
égési :<ebnél, elfagyott  testrészeknél, boss/.u I» t.-jegeknél 

fülfekvés!  nyakdaganatoknál, vérkcléseknél, ÍUlfolyusuál, előforduló 
valamint kipállás ellen gyermekeknél stb. kiváló és biztos gyógvhati 
Két doboznál kisebb ; deles nora lesz szállítva. Szétküldés utánvéttel, vagy 

pénz előzetes beküldése ellenében. Két tégely ára Iv 3 00 Nagyobb ren 
— deléénél jelentékeny árengedmény. = = = = = . 

Budapesten kapható. Török Jóeser gyógyszertárában s a legtöbb gyógy-
tárban. Nagyban káp! • '» Thalmayer es Seitr, Kochmeister utódai ós 
Radanovits" TeHíverek drogériákban Budapesten. Almi n i n c s l e r a k a t , ott rendeljünk 
THIERRY A. örangval-oyogyszertáráhol PREGRADA (Rohitsch-Sauerbrunn mellett). 

Mindenütt ismert 
egyedül valódi 

balzsam 12 2 vagy 
6/1 vagy 1 családi 
uti üveg K 5 80. 
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ALKALMI BUTORVÉTELT AJÁNL 

SZÉKELY ÉS RÉTI 
BÜTORSYARA 
MAROSVÁSÁRHELY - BRASSÓ 

FŐTÉR 47. Kapu-u. 60. 
K o m p l e t t i i á l ó s z C b a b e r o n -

d e z é s e k t o i l e t t a l m é . r 
4 0 0 i c o i e o a s r ^ k É K ' X ' . 

Hitelkepes egyaneknek árfeleme 
les nélkül r é s z l e t f i z e t e s r e  is. 

Óriási választék amerikai 
i roda berendezésekben, 
vas- es rezbutorok, sző-
nyegek, függönyök  és 
t e l j e s m e n y a s s z o n y i -KELENGYÉKBEN. • 

olcsó árszámitás 
mellett közöltet-
nek s felvétetnek 
dófriVatalbai). 

G H E S S 

LMÍÍM szépiloszer! KíiUnli részére nélfeB!"îheieKP-nT 
Óvakodjunk a; utámata'. tol! Törv. vailve. 
CSODÁS. GYORS ÉS BIZTOS HATASÜ. 

A N Ő I S Z É P S É G ' 
elérésére, tökéletesítésére és föutartás&ra  leg-
kitűnőbb és legbiztosabb a vegytüz'a, sem 
higanyt, sem ólmot nem tartalmazó, teljesen 
ártalmatlan, minden gyógyszertárban, drogé-
riában és illatszer-kereskedésben k a p h a t ó 
= FÖLDES FÉLE = 

M A R 6 I T " - S Z A P P A N 
Ezen világhírű arckenőcs eltávolít s/.cplőt, máj-
íoltot, pattanást, mi eszert és más minden bőr-
bajt, sot ráncokat, hinilöhelyeket is, az arcot 
fehérré,  rimává és QdQvé ruinolja. ' Ara: kis 
tegely 1 kor., nagy 2 kor. Maigic hölgypor 
(3 féle  szinbon) l.ilO kor Margit szappan 
70 fill,  Margit fogpop  (Zahnpast :) 1 kor. 
Margit arcviz 1 kor. I'oslán ntánvételb 1 vegv 
a pénz előzetes beküldése után küldi a készítő : 

FÖLDES KELEMEN m w m ARAD. 
Fölerakat Csíkszeredában: Gözsy Ár-
pád és Orbán János-féle  gyógyszertár. 

"Kinek drága az egészsége 1 ! | | Tănirfesen  lelamB villw 

n H t t t i s â ^ i â i & ^ â i & i s ^ i i i â â i i â l 

(Wkodjimk értéktelen 
utiti/.iitoku'.l! 

és pénzét nem akarja hiábavaló dolgokra kidobni, az saját érdoké- Inl 
ben cselekszik, ha legalább egyszer-kétszer kipróbálja a világhírű lg. 

Oroszlán Menthol S ó s b o r s z e s z t j 
a háziszerck királyát. j 

Kapható 44 fill.  1.40 és 2.20 K eredeti üvegekben. p 
Főelárusitás: Jr-í 

KELLER ÎSTVÂN gyógyszertárában 
az „ATTILÁHOZ". 

Csikszentm^rtonban é s Tusaádfúrdőn. 
Csiiz. köszvény, reuma, szaggatás, nyilalás, oldalszurás, keresztcsontfájás,  derékoldal- vagy 
hátfájás,  izom . és inbántalinak, kar- és lábgyengeség, merev végtagok és ujjak, görcsök, 
továbbá Itíilé.s, megfázás,  vagy léghuzamból származó bajok azonnal enyhülnek az Oroszlán 
Ment hol Sósborszesz használnia által. Ha a lájó testrész a dörzsölést nem tűri. ugy borogatást 
alkalmazunk. Fogfájás,  fejfájás,  fejszaggatás,  hajhullás, idegesség, bágyadtság, kimerültség 
általános gyengeség eseteiben kincscsel ér tel a valódi Oroszlán Mentből Sóshorszesz. 
Torokfájás,  rekedtség, gégehurut, influenza  nátha ha fellép,  ugz emlékezzék az Oroszlán 
Montból Sósborszeszre, mely a legkitűnőbb és legelterjedtebb háziszer. Ezer és ezer más 

esetekben is kitűnő sikerrel lesz az Oroszlán Mentből Sósborszcsz használva. 
Minden egyes üveghez bű használati utasítás van mellékelve Sok ezer hálairat tanúsko-

dik róla. hogy az Oroszlán Meuthol Sósborszesz az emberiség jótevője. 

l l S l i a i g l d l S f í j g B B f f i l l B . ' S O l ^ S l ^ l S l i l O ^ l l ^ l ^ ^ I B B B e i á E 

V Á K Á R L, C S 1 K S Z E R E D Á B A N 
KÖNYVNYOMDA, KÖNYV-, PAPÍR- ÉS IRÓSZERKERESKEDÉS 
ö 

& 

Elvállal mindennemű könyvnyomdái munkákat, n. m.: báli meghivókat, 
falragaszokat,  eljegyzési kártyákat, esküvői meghivókat. gyászlapokat, 
névjegyeket, röpiratokat, folyóiratokat.  Nagy raktár egyházi,' ügyvédi és 
községi nyomtatványokból. Szép választék tinóm irodai'fehér-,  fogalmi  és 
miniszter papírokban, úgyszintén levélpapírok és borítékok, gyászszegélyti, 
és más színekben, díszdobozokban és mappákban, valamint finom  irodai 
Anthraeyn. kék. piros és zöld lénia, tusok, kitűnő pecsétviaszok, irónok, 
tollak, tollszárak. törlőgumik, iskolai füzetek,  rajzeszközök, hegedűk és 
hegediivonók. hurok, rajzpapirok. rajzfüzetek,  körzők stb. cikkekben. 

& 
Uptuhjdono,: Ur. UAAL E.NDliE. Nyomatott Vikár U kanjrvnyomdijibw, Ciikiiutdl , 


